
Menu de la 

fête des lumières 2026

midi & soir  

T O U T  E S T  B O N
D A N S  L E  B O U C H O N



M I S E  E N  B O U C H E
A P P E T I Z E R

O E U F  M E U R E T T E
P O A C H E D  E G G  I N T O  R E D  W I N E  S A U C E

Menu de la fête des lumières 2026

E N T R É E S  À  P A R T A G E R
S T A T E R S  T O  S H A R E  W I T H  L O V E

C AV I A R  D E  L A  
C R O I X  R O U S S E
C A V I A R  O F  T H E  C R O I X  R O U S S E
L E N T I L S ,  S H A L L O T  W I T H  
V I N A I G R E T T E

L E T T U C E ,  B A C O N ,  
C R O U T O N S ,  A  P O A C H E D  
E G G  W I T H  V I N A I G R E T T E

S A L A D E  
LY O N N A I S E

A S S O R T M E N T  O F  LY O N  C H A R C U T E R I E S

A S S O R T I M E N T  D E
C H A R C U T E R I E S  LY O N N A I S E S

H O T  D I S H E S . . .  M A K E  A  C H O I C E  !

S A P P E R ’ S  A P R O N  ( V E A L  T R I P E S  
M A R I N AT E D  I N  W H I T E  W I N E  A N D  F R I E D )

A N D O U I L L E T T E  “ B R A I L L O N ”  
W I T H  O L D  S T Y L E  M U S TA R D

P I K E  Q U E N E L L E  L O B S T E R  S A U C E
S T E W  O F  P O R K  C H E E C K S

V E A L‘ S  H E A D  W I T H  S T E A M E D  V E G E TA B L E S
A N D  G R I B I C H E  S A U C E

C H O I X  D U  P L A T

TA B L I E R  D E  S A P E U R
S A U C E  G R I B I C H E  

Q U E N E L L E  D E  B R O C H E T ,
S A U C E  L A N G O U S T I N E S

T Ê T E  D E  V E A U ,  L É G U M E S  
VA P E U R ,  S A U C E  G R I B I C H E

C I V E T  D E  J O U E S  D E  P O R C

P O U LT R Y  L I V E R  C A K E  
B Y  M R  J E A N  L U C  P L A S S E

H O T  LY O N N A I S  P O R K  S A U S A G E  I N T O
R E D  W I N E  S A U C E  W I T H  P O TAT O E S

G Â T E A U  D E  F O I E  D E  
V O L A I L L E  D E  M O N S I E U R
J E A N  L U C  P L A S S E

L E  C L A S S I Q U E  S A U C I S S O N
LY O N N A I S ,  S A U C E  V I N  R O U G E
P O M M E S  VA P E U R

A N D O U I L L E T T E  “ B R A I L L O N ”
M O U TA R D E  À  L ’ A N C I E N N E
 

AMIS VÉGÉTARIENS !  
LE CHEF VOUS PROPOSE 

LES PLATS EN VÉGÉ.. .

V E G E TA R I A N  F R I E N D S !  T H E  C H E F  
O F F E R S  Y O U  A  V E G G I E  M E N U . . .

3 6 €  p a r  p e r s o n n e



C H O I C E  O F  H O M E M A D E  D E S S E R T S  ( Y U M M Y ! )

H O M E M A D E  C H O C O L AT E  M O U S S E

T H E  F A M O U S  P R A L I N E  TA R T
O F  C A F É  D E S  F É D É R AT I O N S

P O A C H E D  P E A R  I N T O  
R E D  W I N E  S A U C E

C H O I X  D U  D E S S E R T  M A I S O N

L A  F A M E U S E  TA R T E  
A U X  P R A L I N E S
D E S  F É D É R A T I O N S

M O U S S E  A U  C H O C O L A T
F R E S H  F R U I T  S A L A D

S A L A D E  D E  F R U I T S  F R A I S

P O I R E  P O C H É E  
A U  V I N  R O U G E

La liste contenant des allergènes des différents produits a la carte est disponible auprès de notre personnel en salle.
The list of allergens which could be found in our products is available with our waiting staff.

Les origines des viandes sont sur ardoise et disponible également auprès de notre personnel de salle.
The origin of the different meats is noticed or available with our waiting staff.

Prix net en euros, service inclus. Price in euros, service is included. homemade

FAIT MAISON

Menu de la fête des lumières 2026

MERC I  MARIE



@ c a f e d e s f e d e r a t i o n s

l e _ c a f e _ d e s _ f e d e r a t i o n s

S U I V E Z - N O U S
S U R  I N S T A G R A M

E T  T A G E Z  N O U S  @
S U R  V O S  P H O T O S !

C O N N E C T E Z - V O U S  
A U  W I F I  D U  R E S T A U R A N T !

M O T  D E  PA S S E  :
d e j a 1 5 0 a n s

Petit Lexique Lyonnais
U N  G O N E

U N E  F E N O T T E

U N  M A C H O N

L E S  G R A T O N S

L E  P O T

U N E  R O S E T T E

U N E  B U G N E

L E  “ Y ”

U N  C A N U T

U N  C A I L L O N

U N E  V O G U E

L A  F I C E L L E

U N E  T R A B O U L E

L E S  P I E D S - H U M I D E S

U N E  M È R E  L Y O N N A I S E L A  C O L L I N E  Q U I  T R A V A I L L E

L A  C O L L I N E  Q U I  P R I E

Un garçon lyonnais.

Une fille lyonnaise.

Copieux repas traditionnel du matin.

Graisse de porc rissolée en morceaux.

À Lyon, on ne commande pas un pichet
mais un pot. Ancienne mesure du vin.

Saucisson pur porc embossé dans un 
boyau rosé. 

Petits beignets découpés à la roulette dans
une pâte sucrée pour Mardi Gras. 

Probablement la base du parler Lyonnais !
Le “y” se place un peu partout à Lyon et remplace
un pronom “le” imperssonel. Par exemple : 

“On y fait vraiment bien à manger au café des fédés !”
“Donnes-y donc le plat que je goute aussi !”   

Un tisseur de soie lyonnaise.

Un cochon.

Une fête foraine Lyonnaise.

Le funiculaire qui monte à Fourvière.

Passage piéton qui permet de se rendre
d’une rue à une autre dans les quartiers.

Petits kiosques à boissons installés sur les places, 
les quais ou au parc de la tête d’or.

Des femmes qui cuisinaient à l'époque pour 
les grandes familles bourgeoises lyonnaises et 
qui se sont ensuite émancipées pour se mettre
à leur compte et proposer une cuisine de tradition.

Le quartier de la Croix Rousse était un haut-lieu de l'industrie de 
la soie. Il est recouvert d’immeubles de canuts ayant accueilli 
pendant tout le XIXè siècle une population de laborieux Lyonnais.  
  

Le quartier de Fourvière, la basilique emblème de Lyon,
point névralgique de toute l’activité religieuse Lyonnaise.


